— 2% 3BepTaHb MPEJCTaBICHO Y AUCKYPCI C10TIHTIB;

2) BIJICOTKOBHU BHUSB 3BEPTaHb PI3HUX JICKCUKO-CEMAHTHYHUX THUIIIB:

— 51% 3BepTaHb — Ha3BU 3a CIIOPIAHEHICTIO,

— 40% 3BepTaHb — BIaCHE Ha3UBaHHS 0COOH,

— 9% 3BepTaHb — OI[IHHI 3BEPTAHHS.

3i0panuii Ta mpoaHaIi30BaHU HaMu (DaKTUIHUIA MaTepiajil CBIIYUTH MPO Te, IO B

CYy4acHOMY YKpaiHCbKOMY POJIMHHOMY JHUCKYPCI SICKpaBO MPEACTABIICHI Pi3HI JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHI TUIU 3BEPTaHb, 3 SAKUX YACTIIIE BUKOPUCTOBYBAHWMH € HA3BU Ha TO3HA-
YeHHS POJAMHHUX CTOCYHKIB, TOOTO Ha3BU 0OCIO 3a CHOpimHEHICTI0. Y TBOpuocTi JItoko
JlammBap mmMpoKo MPEACTaBIIEH] BCl TPY THUIH POJWHHOTO JUCKYPCY, 3 SIKUX HAHOUTbIIE
3BEpPTaHb CIIOCTEPITAEMO CaMe Y MAPSHTATBHOMY JUCKYPCI.

10.

11.

HO»
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. C. Cemopam,

cmyoeumxa IV kypcy

Inemumymy ¢hinonoeii,

Kuiscvkuti nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

KOHIEIIT «KIHOYA KPACA» B AKCIOJIOTTYHHOMY BUMIPI

[IuTaHHs MIHHICHUX OpIEHTAIli Ta BU3HAYSHHS IO TaKe «I00pey», a o «Iora-
— II€ BIYHE MUTAHHSA, 10 OOTOBOPIOETHCS Y PI3HHUX raiy3sx Hayku. Dimocodu

4aciB aHTUYHOCTI MOB’SI3YBaJIM OCHOBHI KOHIIEIITH «J00pO» 1 «3J10%», HacaMmmepe/, 3
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CTUYHUMHU KaTeropisiMU, 3 MOHSATTAM MoOpaii ¥ MopadbHUMH Kputepismu. Ilomyk
BJIACTUBOCTEH «TrapHOT0» MPUBEPHYB yBary (iiocodiB A0 BCiX BUIIB OLIIHOK, Y TOMY
YHUCI ¥ 10 €CTETMYHUX Ta MparMaTuyHuX. B OCHOBI BUHUKHEHHS OIIIHKHU JICKUTH
3aranbHO-(iocodchka Teopis akciosorii. bk TOro, mparHeHHs 3HANUTH TPOCTE
BUPIIICHHS W OYEBUIHI KpUTEPIl MONIYKY PO3MEKYBAaHHS MK JTOOPOM 1 3JIO0M CITO-
HyKaJIo QinocodiB y mepiry yepry 3BEpHYTHCS JI0 3arajbHO-TIOACHKUX IHHOCTEH.

[I{omo JHTBICTUYHUX JOCTIIKEHb, CIIIJ] IOYMHATH 3 MPOLECY MOPOKEHHS OLIH-
HOT'O BUCJIOBJIFOBAHHS, SIKE 3YMOBJIEHE THM, IO y HPOLEC] KOMYHIKALli B JHOAUHU
3’IBIISIETHCS] TOTPeOa BUCIOBUTU CBOE CTaBJICHHS JI0 JIMCHOCTI, SIKE € BOJHOYAC OIliH-
HUM 1 MparMaTUYHUM. Y Halll 4Yac ICHY€ BEJMKAa KUIbKICTh JOCTIIKEHb, IPUCBIYEHUX
pi3HOMaHITHUM acriektaM kareropii omiHku (H. [{. Apytionosa, O. JI. becconona, €.
M. Bonsd, H. A. JIyk’snoBa, [x. Ocrtin, I'. 1. Tlpuxoasko, JI. @. ConosiioBa Ta iH.).

Mera cratrTi noyiirae y BUCBITIIEHHI akciojoriyHoro sumipy konuenry KIHO-
YA KPACA B enoxy BikTopiaHcTBa 1 Cy4acHOCTI.

CniocoOu BUpaXeHHS OI[IHKU B CY4YacCHIM aHTJIIHACHKIA MOBI TNIMOOKO JTOCITIIKY-
Bana I'. I. [lpuxoarko. ¥ cBoiii MoHOTpadii yueHa onupanacs Ha Taki MipKyBaHHS:
«TIO-TIEpIIIe, OIlIHKA € YHIBEPCAIBHOIO B TOMY IIIaHi, 1[0 BOHA MPOCTEKYETHCS B MO-
Bax yCiX HapoJiB, MPUYOMY Ha BCiX €Tamax iX PO3BUTKY Yy 3B’S3KY 3 IMOCTYIIOM JIO/I-
CTBa, OJHAK Yy 3ac00axX BUPaXEHHS OILIIHKHU BUSABJLIETHCS 1HAMBITYaIbHICTb, SIKA T1O-
SICHIOETHCSI TUM (PAKTOM, IO OILIHKA HAJIEKHUTh IO IHTEHI[IOHAIIBHOTO acleKTy MOBH,
Jie BIATBOPEHHS KapTHUHU CBITY B CBIJIOMOCTI MOBIIS YCKJIQTHIOETHCS IIJIOF0 HU3KOIO
dakTopiB; Mo-Apyre, OIiHHI SBHINA BIAIrPalOTh BAKIUBY POJb Y KOMYHIKATUBHOMY
nporeci» [1, c. 7].

Ominka B cTpykTypi koHnenty KPACA moxe OyTH SIK JIOT1YHOO, TaK 1 €MOITiH-
HOto. ToMy B aHaii31 OLIHHUX BHCIIOBJIIOBAHb IPO JIIOJWHY OAHUM 13 BaXKIMBUX
KOMITOHEHTIB € cy0’exkTuBHHM (pakTop. ONiHIOWOYNN Cy0’€KT caM CTBOPIOE IIKATY
OITIHKY 3aJIC)KHO BiJ] CBOIX YSBIJICHb PO HOPMU IHTEIIEKTY Ta BiIXWJICHH BiJ] HEl. AJe
KpIM HET CpalbOBYIOTH 1€ i MEBHI CTEPEOTHUIIH, BIACTUBI KOKHOMY COLIIYMY 1 HOro
MoBI. [lapanenbHo 31 MIKaNIO OLIIHOK ICHYE crelliaibHa MOBHA NapaJurma rnpeauKa-
TIB OILIIHKH B1J] CEMAHTUYHOI HEUTPATbHUX JIO €EMOIINHO HACUYCHHUX.

[1ix 00’ €KTOM OLIHKK MU PO3YMIEMO 0CO0Y, IPEIMET, CUTYaLII0, SKUM MPUITH-
CYIOTh I[IHHOCTI 1 fIKi, TAKUM YHMHOM, MIJJAIOThCSA OLIHIOBAHHIO 3 OOKYy CyO0’€KTa.
OO0’€KTOM OLIIHKK MOXe OyTH OyJb — KU MpeAMET HaBKOJUIIHBOI AIMCHOCTI, OyIb
-sKa cutyaris, Oynp — sika ocoba um siBumie: Hanp.: Lady Lucas was a very good
kind of woman, not too clever to be a valuable neighbor to Mrs. Bennet. They had
several children. The eldest of them, a sensible, intelligent young woman, about
twenty-seven, was Elizabeth’s intimate friend [3, p. 18].

VY Hamomy JOCHiPKEHHI MU BITHAWIIUIM HAWOUIBII BXXKWBaHI MMPUKMETHUKH, 1110
CIIOJIYYYIOThCSI 3 IMCHHUKAMHU Ha TIO3HAYCHHS KIHOYO1 KpacH CydacHoi *iHkH: beau-
tiful, pretty, charming, great, lovely, a lovely-looking, funny, amazing, amusing,
shocking, wonderful, astonishing, surprising, interesting, satisfying, exciting, splen-
did, marvelous, fantastic. 3acrocyBaBiiu METOJ; KOMIOHEHTHOI'O aHai3y — JIJIS PO3-
KPUTTSI CEMAaHTUKH CJIIB, BU3HAYCHHS CEM — MIHIMaJIbHUX 3HAYEHHEBUX CKIIQIHUKIB 1
PO3TJIs1a0UM B KOHTEKCTI JIMIIE €MiTeTH, MOXKHA PO3TIIEAITH Kpacy Cy4acHOT KIHKH.

(1) Valerie was a beautiful woman, had a fabulous career, and lived a golden
life [4 p. 5].
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(2) She was typical of the girls he went out with, always in their early twenties,
often models, sometimes actresses, and usually any pretty girl who crossed his path.
Jack had never had trouble meeting women, or seducing them [4, p. 8].

(3) He preferred April’s natural look, but her mother was a lovely-looking
woman too [4, p. 66].

(4) She was a surprising woman, given who she was [4, p. 62].

HageneHi npukiagy cBiq4aTh Mpo Te, M0 ceMa eMOLIMHOT OLIHKY HaivacTilie
3yCTPIYAIOThCS B €MITETAX, Kl HA3UBAIOTh O3HAKHU 30BHIIIHOCTI JIFOJIMHHU, 11 TOBE/I1H-
KM, MOYYTTIB Ta nii. PiAmie ug cema mpuUCyTHS B y3yaJbHO-acOLIIaTUBHUX €MiTeTax,
SIK1 Ha3UBaIOTh 03HAKU 00’ €KTIB a0CTpaKkTHOI chepHu.

3a3Buuaii atpuOyT Tuny beautiful y ckmami cmoBocnony4ens xxinouoi pedepeH-
1ii € Hally>)KUBaHIIIKMM, 10 KBaJi(hiKy€e BPOJIMBY 30BHIIIHICTD KIHKU:

(1) She is considered the most beautiful young lady in the neighbourhood.
[3, p. 140].

(2) You re a beautiful woman, Valerie [4, p. 58].

[Ipu onmci mosonoi BpoanuBoi Emnizader nmucemennunsa Jxeitn OCTiH BAa€ThCSA
JI0 BJKMBaHHS MPUKMETHHKA handsome, 1o He BIACTHUBO IS CY4YacHOI aHTIIHCHKOT
MOBH TIPH OIKUCI KIHOK.

Hamnp.: Lizzy is not a bit better than the others; and | am sure she is not half so
handsome as Jane, nor half so good-humored as Lydia. But you are always giving
her the preference [3, p. 15]. .

OdyeBuaHUM € TOH (HAKT, IO MPHU OMKUCI CyYaCHOI KPACHBOI JKIHKU aTpUOyTH Te-
JICOJIOT1YHOT OILIHKHU Y CKJIAJl CIIOBOCIIONYYEHb 13 MPUPOIHO-(D1310JI0TIUHOIO CTPHIK-
HEBOIO HOMIHAIIIE€I0 TTOC1Ia0Th ToJoBHE Mictie. [leprn 3a Bce, 3BepTaeThes yBara oul,
PYKH, HOTH 1 T. IH.

Hamnp.: (1) Her pretty feet were hidden in the tan-coloured, buttoned Paris boots
which were the secret envy of every school girl in Carlisle [5, p. 71].

(2) ... put over the short black dress she was wearing that showed off her spectacu-
lar long legs, and she was wearing sexy high heels from Manolo Blahnik [4, p. 5].

BaxJinBo10 03HaKOI KPAacHBOI KIHKU € BIAMOBIIHICTh TaK 3BAaHOMY €TaJOHY
KpacH, TOOTO CTepEeoTHINi3allii, 10 MPONaryeTbcsi 3aco0aMu MacoBoi 1HGOpMaIlii.
[ToHATTS CydacHOI KpacuBOi *KIHKM MEXY€E 3 MOHATTSAM YCHIIIHOI, peani3oBaHOl B
coliyMi, *iHKH. OKpiM TOro, KpacuBa >kKiHKa Ma€ OyTH CTPYHKOIO, J0OpE JOIJISIHY-
TOI0, MaTepiajibHO 3a0€3MEeYEHOI0. 3-MOMIXK OCHOBHUX aTpUOYTIB TEJIEOJIOTIUHOI
OLIIHKY XIHKM MM TOMITUJIM aTpUOYyTH €CTETUYHOI OIIHKH, 1[0 HETaTUBHO KBamidi-
KYIOTh JKiHKY. lepir 3a Bce, coliyM He CXBaJIIO€ KIHKY SIK IPUMITUBHY, HAaJIOKYWIH-
BY XaTHIO FOCIOJAPKY, CXUJIBHY J0 MICTHUIIM3MY 1 IUIITOK 0cO0y, a 3 Ipyroro OOKy,
HE CIIpUiiMae «BOMOBHUYTY (DEMIHICTKYY.

Haiibinbmr yacto 3BepTaeThesi yBara Ha (Pirypy Ta mocraBy pedepeHTa->KiHKH.
ATpuOyTH €CTEeTHYHOI OLIHKH Y CKJIaJll COLIAJIbHO-POJIBLOBUX CJIOBOCIOIYYEHb TO-
JlaHi MMO3UTHBHO-OLIIHHUMH: attractive, beautiful, gorgeous, glamorous, sexy, lovely
Ta HETaTUBHO-OIIIHHUMHU xapakTepuctukamu: Uugly, plain, silicone-enhanced.

[IpoananizyeMo mpuKiIa KOMILIEKCHOTO OMHUCY >KIHOYO1 30BHIIITHOCTI:

(1) She has got a fair complexion, an attractive round face with large green
eyes, full lips and a slightly upturned nose. Her long curly hair is dark brown and
she often wears it loose [5, p. 67].
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VYBary aBTOpa NMpUBEPTAIOTh HACTYIIHI aTPpUOYTH KIHOUYOT 30BHIIIHOCTI, SKi BiH
OIKCYE 3a JOIMOMOI'OI0 BUIBHUX aTpUOYTHBHHUX CIOBOCIIONYYeHb: (irypa (complex-
ion), ooy (face), oudi (eyes), ryowu (lips), mic (nose), Bomocces (hair).

ATpuOyTH €CTETUYHOI OI[IHKM 3arOCTPIOIOTH yBary ajpecara Ha 30BHIIIHIX Ja-
HUX KiHKA-IpodecioHana. Onuc cy4acHUX >KIHOK W y MPSIMOMY YU MPUXOBAHOMY
NOPIBHSHHI 13 KIHKaMHu-MoesiMu. Cy0’eKT 3BepTae yBary 1 Ha 30BHILIHINA BUIJISL
pedepeHTa-)KIHKM, BUKOPHUCTOBYIOUN aTpUOyTH €CTETUYHOI OLIHKH y CKJIAJl pesis-
HIAHUX CJIOBOCIONYYEHb. ATpUOYTH €CTETUYHOI NO3UTUBHOI OLIHKHM y CKJaJal CJIO-
BOCIIOJIyY€Hb 3 MPUPOAHO-(]PI310J0TIUHOK HOMIHAIIE€K KBadi(hiKylOTh 30BHINIHICTh
kiKY, [To3uTHBHIN OIIHIN MisArae mpuBadIMBa 30BHINIHICTD XIiHKU: pretty, beauti-
ful, attractive, lovely, gorgeous, fabulous, glamorous, sultry, terrific, sexy, chic,
sweet, fabulous, pin-up, flabbergasted, photogenic, voluptuous, drop-dead, beauty-
parlor, stunning, good-looking, energetic, easy-going, talkative, optimistic, ambi-
tious, popular, sensitive, cheerful.

Taki aTpuOyTH, SK MPaBWIO, peali3ylOTh HaTpiapXajbHi (DEeMiHHI CTEPEOTHIIH,
JIc TapHa JKiHKa T0CTa€e sIK JOIMOBHEHHs YojoBika. Tak, y npukianai: He has a beauti-
ful wife and a rewarding job [4, p. 18]. cioBocnonyuenns ‘a beautiful wife’ Bxxure
SIK OJTHOPIIHUH wieH pedeHHs 3 ‘@ rewarding job’. Ili criony4eHHs Mo3HA4alOTh JBi
HEOOX1THMX CKJIaJ0BUX YOJIOBIYOTO yCHiXy, — IPUBAOIUBY IPYKUHY 1 T1IHY POOOTY.

ITpu nocmimkenni konuenty JKIHOYA KPACA mu moMITHIM aKIICHTYAIIF0 TaKUX
O3HaK, 110 MEPeAal0THCS 3a JOMOMOTOI0 €IITETIB, HAUTIOIMIMPEHIIINMH 3 SIKUX € 1 3aJIH-
nraeThes mpukMeTHUK beautiful, a takox fine, pretty, sweet, nice, attractive, lovely. Bka-
3aH1 MPUKMETHHUKH BXKUBAIOTHCS [T OITUCY 30BHIIITHOCTI, TEMIIEPAMEHTY, TIOBEIIHKH.

3a3Buyaii atpuOyT THIry beautiful y cknami ciioBocmonydeHs xxiHO401 pedepen-
1li € Hally’)KWBaHIIIKUM, 1[0 KBaJ1()IKy€e BPOJIMBY 30BHIIIHICTD KIHKH:

Hamp.: (1) Not knowing why, | repeated what | had long ago learned from the
beautiful girl now dead [4, p. 45].

(2) You 're a beautiful woman, Valerie [4, p. 58].

Hactynnuil npukiaj uocTpye 0akaHHS BPOJJIMBOT KIHKM OyTH OTOYEHOIO YO-
joBivoro yBaroro: She was flushed with excitement and pleasure, and was so pretty
that | could hardly eat for looking at her — which is the highest compliment in a
boy’s power to pay [5, p. 89].

VY xom1 1ocaiKeHHsT TUIIOBOTO JKIHOYOr0 00pa3y BIKTOPIaHCHKOI 100U 1 cydac-
HOCTI MU MOMITHJIHM BIJIMIHHOCTI BXKUBAaHHS €MITETIB Ta CEMAaHTUYHI 3pYIICHHS Y Jie-
SKUX TIPUKMETHHUKaX. Tak, /I BUPAKEHHS CYTO JKIHOYMX XapaKTECPUCTUK aBTOpPaMHU
BXKHTO JIGKCUYHI ofuHuUII-TipukMeTHrK womanly, ladylike, Toxi sik y cyvacHiit aHr-
JUCHKIM MOB1 O3HAKH «MY KHICTBY, «KIHOUYICTH)» MO3HAYa€ MPUKMETHUK SEXY. Teo-
peTHUYHI JOCIIJDKEHHS T0 JIaHii MpoOsieMaTHIll J03BOJSIOTh MOJICIIOBATUA COIliailb-
HO-MOBJICHHEBHU TOPTpET (CTEPEOTHI) KIHKK B 00pa3HO-BUpa3Hii (popMi, ska Bij-
OMBae MOPAJIbHO-CTHYHI M COLIANIBHO-KYJIBTYPHI HOPMHU W ILIHHOCTI Ha TIEBHOMY
eTari pO3BUTKY CYCILIbCTBA.

Taxum guHOM, 11171 KOHIIEnTOM JKIHOYA KPACA po3ymieThcsi eMOIIHHO 3a0apB-
JICHUH, CTIMKHI 301pHHI 00pa3 MEBHUX O3HAK 30BHINIHOCTI KIHKU. CTEpEOTHI € CTaTu-
YHOI0, TOTOBOIO (popMyIioro-TpadapeTom, 3yMOBIEHOIO 0COOIMBOIO MPOTPaMOI0, SIKHIA
3 4aCOM MO)K€ 3MIHIOBAaTHCS. Y TPOIeCi BU3SHAYCHHS JKIHOUOI Kpacu OIlIHKA BiIirpae
Ba)XXJIMBY POJIb, aJPKE BOHA BUPAKAE TIOZUTUBHE a00 HETATHUBHE CTABJICHHS OCOOMCTOCTI
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10 (parMeHTy AiiicHOCTI. Po3moain oIk Ha parioHaabHY 1 eMOIlIHY BiAOYyBa€EThCs,
TIEPIII 32 BCE, y 3B 53Ky 3 Cy0’€KTOM OITIHKH, OCKUIBKH OLlIHKA OLIbINe, HIXK, sIKe-HEOY b
1HIIIe 3HAYCHHS, 3AJICKUTH BiJ] Cy0’ekTa-MOBII. CTa€e 3p03yMilio, 110 aBTOPCHKE OIIHHE
CTaBJIEHHsSI 10 00pa3y IepcoHaka, GopMye MEBHY MOJENb MOBHOTO BTUICHHS IIHOTO
nepcoHaxka. [IepCcreKTMBHIM HAIPSIMKOM TTOJAJIBINHMX JIOCHIHDKCHh MHA BBAYKAEMO BH-
3HA4YCHHS 3aC001B BUPAKCHHS (HyHKITIOHATHHO-CEMAaHTHYHIX KJIaCiB OINIHKH.
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CTUJIICTUYHI OCOBJUBOCTI HYBJIIUCTUYHUX TEKCTIB

CtuiicTuKa SIK CKJIaJIoBa JIIHTBICTUKU 3aMMAa€ThCs BUBUYCHHSIM CTHUJIIB MOBH. 3
ycixX (PYHKIIOHAJbHUX CTHIIB, BUAUICHUX 1 JOCIIIKYBAaHUX CYYaCHOI JIIHTBICTH-
KO0, MYOJIIUCTUYHUN CTUIIb YITKO BHOKPEMIIIOETHCA aBTOpPAMH OLIBIIOCTI KIIACH-
¢bikariii 1 BBaKaeTbcs MOXiAHUM Bif putopuku. lllonpasaa, MOHATTS MyOIiUCTUY-
HOTO CTHJII0O HEOJHAKOBO TPAKTYEThCS PI3HUMH aBTOpamu. Jlesiki HayKOBIIl CTBEp-
JOKYIOTh, III0 HE MOJKHA ITPOBECTH YITKOT MEX1 MK MYyOIIIUCTUYHUM Ta Tra3eTHUM
(GYHKIIIOHATPHUMHU CTHJISIMH, a JIesKl 3 HUX HaBiTh MPUPIBHIOIOTH I1i JBa CTWII, Oe-
py4H 70 yBaru ix iIeHTUYHI (PYHKIII Ta 3aCTOCYBaHHS y Marepiajiax MepiogudHuxX
IpykoBaHUX BHnaHb. Tak, [. B. ApHONbA OTOTOXHIOE TTyONIIIUCTUYHUN CTHIIb 3 Ta-
setHUM [ 1, c. 90], FO. M. CkpebneB po3risaae HOro sIK OJIMH 13 pi3HOBHU/IIB Ta3€THO-
ro ctuito [7, ¢. 74], 1. I'. 'anibniepuH NOEAHYE B 11€ TIOHSTTS CTUJIb ITa3€THUX CTATEMH,
CTHJIb OPaTOPCHKHI 1 CTHIB ece [2, ¢. 81]. HaykoBIli BUALIAIOT TUCEMHUN Ta YCHUHN
BUJIU 1IHOTO CTUJIIO. Jl0 MepIioro HaJIe)KUTh MOBa €ce, Ta3eTHUX Ta )KypPHAJIbHHUX CTa-
Tei, mamdeTH Ta iH., 10 IPYroro — CTUJIb OPAaTOPCHKUX MPOMOB, JICKIIIH, permopTa-
XKIB, TIepe/iad Ha TeaedadeHH1 Ta pafgio [2, c. 385].

3riiHo 3 Kiacudikauiero QyHKIIOHABHUX CTUJIB, po3podieHoto JI. I1. Edimo-
BuM Ta O. A. SIciHeubKo10, MyONIIUCTUYHAN CTHIIb HAJEKUTh 10 TPYNH KHUKHHX.
[TyOmiuuCTUYHUN CTUIIb Y CBOIO YEPry MA€ BIACHY CTPYKTYPY HIACTHIIIB, OCKUIBKU
BUOKPEMJIIOIOTh OPAaTOPCHKUI CTWIIb (MPOMOBH, JIEKIIi, JOMOBI/I1), CTUIb Pajlilo— Ta
Tenenepeaay, CTHIb €ce Ta )KYpPHaJIICTChbKUX cTatel [3, ¢. 20 |.

3arajibHa TEOpis KaHPIB MyOJIIMMCTUYHUX TEKCTIB Oyna 3aknajaeHa mie B. b.
[xnoBcbkuM, a 3rojiom pozpodisuiacs B. B. Yuonosoro, JI. B. Illu6aeBoro, B. B.
Bopormnosum i inmmamu ¢axisismul9, c. 41-50].
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